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  Вербальная нота Постоянного представительства Чили 

при Организации Объединенных Наций от 16 июня 2022 года 
 

 

 Постоянное представительство Чили при Организации Объединенных 

Наций свидетельствует свое уважение Генеральному секретарю Организации 

Объединенных Наций и Отделу по вопросам океана и морскому праву в качестве 

секретариата Совещания государств — участников Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву и в соответствии с правилами проце-

дуры Совещания просит распространить среди всех участников Конвенции в ка-

честве предварительного документа прилагаемый документ на английском 

языке с изложением позиции относительно периода, указанного в пункте 15 b) 

раздела 1 приложения к Соглашению об осуществлении части ХI Конвенции Ор-

ганизации Объединенных Наций по морскому праву от 10  декабря 1982 года 

(см. приложение). 

 Постоянное представительство Чили просит также зарегистрировать дан-

ный документ в качестве документа тридцать второго Совещания.  
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Чили при Организации Объединенных 

Наций от 16 июня 2022 года 
 

 

  Представленный Чили документ с изложением позиции 

относительно периода, указанного в пункте 15 b) раздела 1 

приложения к Соглашению об осуществлении части ХI 

Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому 

праву от 10 декабря 1982 года 
 

 

 Чили разделяет идею о важности океана и необходимости формирования 

устойчивой экономики, основанной на ресурсах океана, при одновременном со-

хранении биоразнообразия и экосистемных услуг, которые он обеспечивает. В 

части XI Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву, ко-

торая была принята в 1982 году, воплощен один из принципов, содержащихся в 

резолюции 2749 (XXV) Генеральной Ассамблеи и сводящийся к тому, что Район, 

то есть дно морей и океанов и его недра за пределами национальной юрисдик-

ции, и его ресурсы являются общим наследием человечества.  

 В этом смысле Конвенция создает правовую основу для того, чтобы и раз-

витые и развивающиеся государства могли извлекать выгоду из ресурсов мор-

ского дна и его недр при условии упорядоченного, безопасного и рациональ ного 

использования таких ресурсов, включая эффективное проведение деятельности 

в Районе и, в соответствии с разумными принципами сохранения ресурсов, 

предотвращение излишних потерь (ст. 150 b) Конвенции). 

 Конвенция содержит крайне актуальные положения, обеспечивающие и га-

рантирующие сохранение морской среды и гласящие, что в соответствии с Кон-

венцией в отношении деятельности в Районе принимаются все меры, необходи-

мые для обеспечения эффективной защиты морской среды от вредных для нее 

последствий, которые могут возникнуть в результате такой деятельности 

(ст. 145). Кроме того, все государства имеют общее обязательство защищать и 

сохранять морскую среду (ст. 192). 

 Государства-участники обязаны обеспечивать, чтобы деятельность в Рай-

оне, осуществляемая ими самими, государственными предприятиями или физи-

ческими либо юридическими лицами, имеющими национальность этих госу-

дарств-участников или находящимися под эффективным контролем этих госу-

дарств-участников или их граждан, осуществлялась в соответствии с частью  XI 

(ст. 139). 

 При этом к глубоководным районам морского дна относятся некоторые из 

наиболее уязвимых океанических экосистем, в отношении которых, в частности 

в том, что касается их роли как поглотителя углерода, имеется недостаточно 

научных знаний и лишь ограниченное понимание потенциального воздействия 

на них осуществляемой в океане деятельности.  

 В преамбуле говорится о трудностях, с которыми сталкиваются государ-

ства-участники в плане изучения глубоководных экосистем, сбора достаточной 

научной информации о них и их понимания.  

 В этой связи Чили выражает беспокойство по поводу введения в действие 

положения о крайнем сроке, предусмотренном в пункте  15 b) приложения к Со-

глашению об осуществлении части ХI Конвенции. Поводом для беспокойства 

является то, что для разработки всех необходимых правил, способствующих 

началу добычи на морском дне, требуются крупные инвестиции в 

https://undocs.org/ru/A/RES/2749(XXV)
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исследовательскую деятельность, связанную с проведением предусмотренных 

мероприятий, таких как сбор и систематизация данных и анализ большого объ-

ема батиметрической, геофизической и биохимической информации.  

 Хотя Международный орган по морскому дну имеет независимый харак-

тер, он был создан в соответствии с Конвенцией, распорядителями которой яв-

ляются все государства-участники и в которой в качестве руководящего прин-

ципа выполнения международных обязательств предусмотрен принцип добро-

совестности. В этой связи законное право других государств-участников на по-

лучение выгод от экосистемных услуг и в результате сохранения общего насле-

дия человечества не должно ущемляться.  

 Кроме того, юридические последствия введения в действие вышеупомяну-

того пункта 15 в отношении исчисления двухгодичного срока формулировались 

без учета возможности подачи представлений в условиях продолжающейся пан-

демии. В результате осуществление положений пункта 15 может привести к раз-

работке или применению недостаточно эффективных нормативных стандартов 

в отношении добычи в Районе. Также следует принимать во внимание общеми-

ровую ситуацию в области здравоохранения, которая препятствует детальному 

обсуждению этого вопроса, актуальность рассматриваемой деятельности, а 

также важность общего наследия человечества в Районе, морской среде кото-

рого может быть нанесен ущерб, если в соответствии с Конвенцией не будут 

приняты необходимые меры для обеспечения ее эффективной защиты от вред-

ных последствий, которые могут возникнуть в результате добычи (ст.  145). 

 Необходимо также учитывать эволюцию международного права и связь 

между Конвенцией и другими международными документами. Здесь актуаль-

ным является принцип предосторожности, который был выработан в 1992  году 

в контексте Рио-де-Жанейрской декларации по окружающей среде и развитию. 

Этот принцип также нашел отражение в запрошенном Международным трибу-

налом по морскому праву консультативном заключении Камеры по спорам, ка-

сающимся морского дна, 2011 года, в котором Камера заявила, что одним из важ-

нейших обязательств поручившихся государств является применение осторож-

ного подхода, при том понимании, что это обязательство также должно быть 

неотъемлемой частью обязательства поручившихся государств проявлять 

«должную осмотрительность» и выполняться за пределами сферы действия 

двух указанных правил. 

 Чили подтверждает значение, придаваемое в Конвенции поиску и разведке 

ископаемых морского дна в качестве плана действий, согласованного сторонами 

и осуществляемого в рамках процесса, ведущего к добыче при условии соблю-

дения предусмотренных гарантий. Однако из-за непредсказуемости масштабов 

ущерба, который может быть нанесен морской среде, не следует исключать воз-

можность того, что экономическая выгода, которая может быть получена, 

должна будет использоваться для смягчения ущерба и попытки восстановления 

экосистемы, которая формировалась на протяжении тысячелетий и о которой у 

нас нет достаточных научных знаний. 

 С учетом вышесказанного Чили настоятельно призывает государства-

участники договориться о продлении срока, отведенного для разработки норм, 

правил и процедур, упомянутых в пункте  15 b), на 15 лет, с тем чтобы получить 

больше доказательств и повысить уровень научной уверенности в целях обеспе-

чения защиты морской среды. 

 


